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Light and motion sensor - Zhaga Book 18 Ed 3.0 71 328

Dimensions
A: 3-1/8”

B: 1-5/8”
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Notice to Installer:
1.	 See page 2 for specific product safety warnings and an example wiring diagram.
2.	 Wet location listing does not imply suitability for exposure to standing water for long periods of time. 
3.	 The Zhaga light and motion sensor lens is designed to be installed on a downward facing Zhaga Book 18 Ed. 3.0 (Z-LEX-R), has a round detection area and 

ideal mounting height of 16’ to 40’ above finished grade. The effective motion detection range is approximately: 
	 100ft x 80ft when mounted at 16’ height above the ground 
	 105ft x 110ft when mounted at 26’ height above the ground 
	 90ft x 90ft when mounted at 40’ above the ground 

4.	 Intended for use in combination with BEGA Zhaga Air Connector part 71210. See website for compatible products. 
5.	 The Zhaga light and motion sensor is powered via the DALI-2 bus power supply. For proper installation, the luminaire must be permanently connected to main 

electrical power.  

Installation: 
1.	 Install luminaire with Zhaga Book 18 Ed. 3 interface per installation instructions. 
2.	 For installation of the Zhaga light and motion sensor, remove the factory-installed shorting cap at the top of the luminaire housing by rotating counter-clockwise.
3.	 Insert the Zhaga light and motion sensor into the socket, press and turn clockwise as far as it will go. 
4.	 Take special care to ensure the gasket is flush against the luminaire housing, with no folds or foriegn objects around the seal. 
5.	 Note the arrow on the luminaire housing indicates the direction of the road (Zhaga y axis) when the sensor is engaged.  

Initial Set Up: 
1.	 Once the Zhaga light and motion sensor is installed and receiving power, the Zhaga light and motion sensor will execute a standard power-on routine. The 

luminaire will turn on and off, as well as adjust the dimming percentage, as part of a normal light sensor calibration routine. The device then enters a motion 
sensor calibration mode, which may take up to 120 seconds depending on the conditions. After start up and calibration is complete, the device will enter normal 
operational mode. To restart the calibration, the luminaire must be power-cycled. 

2.	 See page 2 for factory default settings and specific programmable options. 

Overview:
Controllability: Zhaga-D4i
Weight: 0.18 lbs.
Protection Class: IP66

Tools Required:
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Product Safety Warnings:
THIS PRODUCT MUST BE INSTALLED IN ACCORDANCE WITH THE APPLICABLE INSTALLATION CODE BY A PERSON 
FAMILIAR WITH THE CONSTRUCTION AND OPERATION OF THE PRODUCT AND THE HAZARDS INVOLVED. 
SUITABLE FOR WET LOCATIONS. SUITABLE FOR OPERATION IN AMBIENT NOT EXCEEDING 70°C

CE PRODUIT DOIT ÊTRE INSTALLÉ SELON LE CODE D’INSTALLATION PERTINENT, PAR UNE PERSONNE QUI CONNAÎT 
BIEN LE PRODUIT ET SON FONCTIONNEMENT AINSI QUE LES RISQUES INHÉRENTS.
CONVIENT AUX EMPLACEMENTS MOUILLÉS. PEUT ÊTRE UTILISÉ À UNE TEMPÉRATURE AMBIANTE N’EXCÉDANT 
PAS 70°C

INPUT RATINGS: 24VDC, 2W CV Class 2 
OUTPUT RATINGS: 16VDC Class 2 (DALI Signal)
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24 V DC

Zhaga motion and light sensor 71328

Zhaga Air Connector 71210

Montage
Schnelle und einfache Installation an einer 
Mastaufsatzleuchte mit eingebauter, nach unten 
gerichteten Zhaga Book 18 Ed. 3.0 (Z-LEX-R) 
Schnittstelle.
Der Zhaga Bewegungs- und Lichtsensor 
wird direkt über die DALI-Leitung versorgt 
und darf nicht an Netzspannung anliegen. 
Das DALI Signal ist nicht SELV. Es gelten die 
Installaltionsvorschriften für Niederspannung.
Bitte beachten Sie:
Für den Betrieb des zusätzlich erforderlichen 
Zhaga Air Connectors ist neben DALI eine 
24 V DC Spannungsversorgung erforderlich.
Diese kann in dem LED-Treiber integriert sein 
oder ein separates Gerät innerhalb der Leuchte 
darstellen.

Beim bauseitigen Anbau des Zhaga 
Bewegungs- und Lichtsensor an eine BEGA-
Aufsatzleuchte die werkseitig unten aufgesetzte 
Verschlusskappe durch Linksdrehung von dem 
Leuchtengehäuse entfernen.
Zhaga Bewegungs- und Lichtsensor in die 
Fassung einsetzen, andrücken und nach rechts 
bis zum Anschlag drehen.
Dabei unbedingt darauf achten, dass sich 
die Dichtungslippe an das Leuchtengehäuse 
anschmiegt, nicht geknickt wird und sich 
keine Fremdteile zwischen Dichtung und 
Leuchtengehäuse befinden.
Der Pfeil auf dem Leuchtengehäuse zeigt die 
Richtung zur Straße (Zhaga y-Achse) an, wenn 
der Sensor eingerastet ist.

Installation
Fast and easy installation of a pole-top 
luminaire with installed, downward-directed 
Zhaga Book 18 Ed. 3.0 (Z-LEX-R) interface.
The Zhaga motion and light sensor is supplied 
directly via the DALI cable and must not be in 
direct contact with the mains voltage. The DALI 
signal is not SELV. The installation regulations 
for low voltage apply.
Please note:
To operate the additionally required Zhaga Air 
Connector, a 24 V DC power supply is required 
in addition to DALI.
This can be integrated into the LED driver or be 
a separate device within the luminaire.

For customer installation of the Zhaga motion 
and light sensor to a BEGA pole-top luminaire, 
remove the factory-installed closing cap at the 
bottom from the luminaire housing by rotating 
anti-clockwise.
Insert the Zhaga motion and light sensor into 
the socket, press and turn clockwise as far as 
it will go.
Make absolutely sure that the protective rubber 
lip fits flush against the luminaire housing, that 
it has no kinks, and that there are no foreign 
bodies between the protective lip and the 
luminaire housing.
The arrow on the luminaire housing indicates 
the direction to the road (Zhaga y axis) when 
the sensor is engaged.

Installation
Installation rapide et facile à un luminaire tête 
de mât avec Zhaga Book 18 Ed. 3.0 (Z-LEX-R) 
intégré et orienté vers le bas interfaces.
Le détecteur de mouvement et capteur de 
luminosité Zhaga est directement alimenté 
par le câble DALI et ne doit pas être relié à la 
tension du réseau. Le signal DALI n’est pas 
SELV. Les normes d’installation pour basse 
tension sont applicables.
Attention :
Pour faire fonctionner l’Air Connector Zhaga 
exigé en supplément, il faut une alimentation 
24 V DC en plus de DALI.
Elle peut être intégrée au pilote LED ou prendre 
la forme d’un périphérique séparé à l’intérieur 
du luminaire.

Si c’est le client qui monte le détecteur de 
mouvement et capteur de luminosité Zhaga sur 
un luminaire tête de mât BEGA, retirer le capot 
de fermeture placé en bas en tournant le boîtier 
du luminaire vers la gauche.
Insérer le détecteur de mouvement et capteur 
de luminosité Zhaga dans la douille, appuyer 
tout en tournant vers la droite jusqu’à la butée.
En même temps, veiller absolument à ce que 
la lèvre de protection en caoutchouc adhère 
au boîtier du luminaire sans se tordre et à ce 
qu’aucun corps étranger ne se trouve entre la 
lèvre de protection et le boîtier du luminaire.
Quand le capteur est emboîté, la flèche qui 
figure sur le boîtier du luminaire pointe vers la 
rue (Axe y Zhaga).
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Der gesamte Erfassungsbereich ist rechteckig, 
der schraffierte Bereich ist für die Erkennung 
von Fußgängern und Fahrzeugen optimiert.
Der Erfassungsbereich ist nicht scharfkantig, 
sondern verläuft sanft über die markierten 
Grenzen.

The entire detection area is rectangular, 
the crosshatched area is optimised for the 
detection of pedestrians and vehicles.
The detection area does not have sharp edges; 
instead, it progresses gently over the marked 
borders.

La zone entière de détection est rectangulaire, 
la zone hachurée est optimisée pour la 
reconnaissance des piétons et des véhicules.
La zone de détection n’est pas nette, mais 
se prolonge légèrement au-delà des limites 
indiquées.
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Zhaga light and motion sensor: Wiring
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